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VY cratTi po3rITHyTO 0COOIMBOCTI Ta crenu(iKy 3aCTOCYBaHHs IHTEPAKTHBHUX METOAWK BUKJIAJIaHHs (axoBoi
AHIIICHKOT MOBH Y BHUIMX CIIENiali30BaHUX HEMOBHUX HABYAILHUX 3aKiIaJlaX, HABEJCHO MPUKJIAAN TIPAKTUYHHUX BIIPAB
3 BUKOPUCTaHHSIM IHTEPaKTHBY, SIKi CIIPSIMOBaHI Ha aKTHBI3allil0 MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI Ta 3aCBOEHHS MpodeciiiHol
IHIIIOMOBHOI TEPMIHOCHUCTEMH CTYACHTAMH TEXHIUYHUX CHeHiadbHOCTeH. JlOBeIeHO MOIIBHICTh BHUKOPHCTAHHS
MPaKTUYHUX BIpPaB, OPI€EHTOBAHWX HAa BHBYCHHS Ta HAKONMYEHHS NPOQECiiHHO-Opi€HTOBAHOI aHTIIOMOBHOI JICKCHKH 1
aKTHUBI3aIlif0 TBOPYOTO MUCIICHHS CTY/ICHTIB.

Kntwouosi cnosa: ghaxosa mepminonoeis, aneniticoka M08a 3a axo8um Cnpsamy8aHHsIM, iHMepaKmueHi enpasu,
KOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHmMHICMb.

B cratee paccMOTpeHBI 0COOEHHOCTH M crienu(HKa NMPUMEHEHHsT MHTEPAKTHBHBIX METOJMK ITPENOAaBaHuUs
Mpo¢eCCHOHATFHOTO AHIIMICKOrO0 $3bIKa B BBICHINX CIEIHATU3UPOBAHHBIX HEA3BIKOBBIX Y4YEOHBIX 3aBEICHUSX,
MIPUBEACHBI MIPUMEPHI MPAKTUYECKUX YIPAKHEHUH C MCHOIb30BAaHHEM MHTEPAKTHBA, HANPABICHHBIX HAa aKTHBU3ALUIO
KOMMYHUKaTUBHOM JEATETPHOCTH M YCBOEHHS MPO(ECCHOHATBHOW HMHOA3BIYHOM TEPMHHOCHUCTEMBI CTYICHTaMH
TEXHHYECKHX CIeNUaIbHOCTEH. JloKazaHa 11€7eco00pa3sHOCTh HCHONB30BAHMS MPAKTUYECKUX  YHPAKHEHUH,
OPHEHTHPOBAHHBIX HAa W3YYCHHWE M HAKOIUICHWE TPOQECCHOHATBHON aHINIOA3BIYHON JIEKCHKHM W aKTHBU3AIHIO
TBOPYECKOT'O MBIIJICHUS CTY/ICHTOB.

Kniouegvte  cnosa:  npogeccuonanvuas — mepmMuHonocus,  Npo@eccuoHanbHulli  AHSMUUCKUL  A3bIK,
UHMEPAKMUGHbLE YRPAIICHEHUS, KOMMYHUKAMUBHAS KOMNEMEHMHOCMb.

The article deals with the specific features and use of interactive methods of professional English teaching in
higher non-verbal specialized educational establishments, the examples of practical interactive exercises aimed at
enhancing speech activity and learning a foreign language professional terminology by the students of technical
specialties are given. Thus, the expediency of use of practical exercises aimed at studying and accumulating
professionally oriented English vocabulary and intensification of creative thinking of students is proved.

Keywords: professional terms, professional English, interactive exercises, communicative competence.

IMocTanoBka npodJjieMHu y 3arajibHOMY BHUIVISIAL Ta il 3B'I30K i3 BaXJIMBUMHM HAYKOBMMH YH
NPAKTUYHMMHU 3aBJAHHSAMU. 3aBIAHHSIM Cy4acHOI BHIIOI IIKOMU € 3a0€3MeUeHHs NPOLEecy OTPUMAaHHS
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CHCTEMAaTH30BaHUX 3HAHb, YMiHb 1 HABHUOK MaOyTHIMH (paxiBIIMHU Pi3HHX raxy3edl Ha SKiCHO HOBOMY Ta
e(eKTHBHOMY DiBHi. AJie OCHOBHOIO NPOOJIEMOIO 3aJIMIIAETHCS MACUBHICTH Ta iHEPTHICTH CTYNCHTIB Y
MpoIeci HaBUaHHS, OCKIJbKM HE BCi HaBiTh HAMCyYacHINIl MeqaroriyHi TEXHOJOTii, METOIU Ta 3aco0u
MOXYTh B TIOBHIH Mipi 3a0€3MEYUTH BUCOKY aKTUBHICTH HABYAIBLHO-II3HABAJIBLHOI HisJILHOCTI CyO’€KTiB
HaBuaHHs. CydacHa BUIIA IIKOJIA CTHKAETHCS 3 MPo0IeMoI0 GOopMyBaHHs aKTHBHOI MO3MUIIT 0COOUCTOCTI,
(¢opMyBaHHS BMOTHBOBAaHOCTI Ta IHTEpPECY B CTYAEHTIB /10 BHUBYCHHS TPAIHUIIMHUX TEOPETHUHUX
IUCIUIUIIH.  ToMy mpoIlecH akTWBi3allii HaBYAILHO-TM3HABAIHHOI MISUTBHOCTI Y BHUIIMX HAaBYAIHHHUX
3aKjanax 3 ypaxyBaHHSIM crHeniajiizamii Ta 0coOIMBOCTEH HaBYAIBHUX IPOTPaM € OAHUM 3 OCHOBHMX Ta
MPIOPUTETHUX HAIIPSAMIB IMOJIITIIEHHS HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY.

HeoOxinHicTh NOCSTHEHHS! SKICHO HOBOTO PiBHS MIiATOTOBKH (aXiBLiB 3yMOBWJIA PO3POOKY Ta
3alpOBaPKEHHS HOBUX HANPSAMKIiB, GOpM Ta 3aco0iB y Mpoliec HaBUYaHHS CTYIACHTIB 3 iHo3eMHOI MOBHU. CyTb
BUMOT, SIKI CTaBJISATBCS CyYaCHMM BHINMM HABYAJIBHMM 3aKjiajiaM Yy TMpOIEeCi MiJAroToBku (HaxiBIlB 3
¢inonorii, monsirac B 3a0e3lMe4eHH] HABYAIBHOTO TPOLIECY MOBJIEHHEBOIO CIPSIMOBaHICTIO. BinmosigHo,
3aBJIaHHS BUKJIaJa4ya y)Ke [MOCTa€e He K MPOCTE PENpOyKyBaHHS 1 BIITBOPEHHS HABYAJIHLHOTO 1HIIOMOBHOTO
MaTepiaiy, a y CTUMYJIIOBaHHI CTYIEHTIB Ta CIIPSIMOBYBaHHI 1X 0 aKTMBHHX Jil, 3aTy4€HHI 10 PO3B’A3aHHA
KOMYHIKaTUBHHUX 3aBIaHb, a OT’KE — 3aCTOCYBaHHI NMPUHOMIB HABYAHHSA, 110 AAIOTh 3MOTY KOXXHOMY OpaTH
y4acTh Y MOBIICHHEBIH JiSUTBHOCTI, 8 TAKOK PO3BUBAIOTH Y HUX MOBIIEHHEBY iHIIIaTHBY.

AHami3 ocTaHHiX gociaimkeHb i myOmikauid. Y HaykoBili JitepaTypi mpoOiiemaM aKTHBi3awii
HaBYaHHS MIPUCBIYCHO YMUMAJIO JOCTIKeHb. CBill BHECOK Y LiH raiy3i HayKd 3pOOMIIM Taki BUEHI-IIeAaroru
gk M. Bipmrreiin, T. Tumogeescskuii, I. Cupoexwuna, C. igposiu, B. Pabanscekuii, P. XKykosa, B. Bypkoga,
b. Xpucrenxko, A. Cmonkina, A. Bepounekuii, B. Edimosa, B. Komaposa [5].

Jeski BYEHI-NICHXONOTH JOCHKYBaJM 1 TNIMOOKO TMpOaHaNi3yBald IHTEPAKTUBHUN AacIeKT
crinkyBauHs (I Auapeesa ta b.JJomoB).

JocmimkeHHsIME TPOOIIEM 3aCTOCYBAaHHS IHTEPAKTUBY B MPOIeCi HaBYaHHS OyNM MPUCBIYeHI poOOTH
O. €mpaukoBoi, I'. Kobepauka, O. Kobepruka, T. KpaBuenko, M. Kpaiinboi, I'. KpiBunkoBoi, B. MenbHuka,
JI. Tlupoxenka, O.Ilomeryn Ta iHmumX. BoHM OOIpyHTOBYIOTH i JOBOAATH AOLUIBHICTD BHUKOPHUCTaHHS
IHTEPaKTUBHUX METOIB Ul IOCHIICHHS €()EKTUBHOCTI NPOLIECY HABYaHHSI.

Bunisnennsi HeBupimenux panime npo6saem. [lonpu nocTaTHIO KiTBKICTh HAYKOBUX JIOCIiIKEHb
o0 crenudiky BUBUCHHS CKOHOMIYHHUX, FOPUIMYHUX, MEIUYHUX, XYIOXKHIX Ta IHIIUX TEPMIHOCUCTEM,
npoOieMr METOIVKH BUKIAMaHHS (PaxoBoi aHTIMIMCHKOI MOBH JUISI TEXHIYHUX CICHIaIbHOCTEH y BHIIHX
HABUAIIBHUX 3aKJIa/IaX IUISIXOM BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTHMBHUX METOAMK Ta iX BIPOBAPKCHHS Y HABYAIbHUI
IPOLEC 3aIHUIIAIOTHCS HEBUPIIEHUMH. TakuM YMHOM, MeTOI0 JAHOI CTATTIi € MOCIiIKEHHS 0COOIMBOCTEH
3aCTOCYBAaHHS IHTEPaKTHBHUX METOIMK BHBUYEHHS ()axoBOI aHITIOMOBHOI TEPMIHOCHUCTEMH CTyIECHTaMU
TEXHIYHUX CHELiabHOCTEH.

Bukiaaa ocHoBHoro martepianay. CydacHuil arpoHoMm, MexaHiKk 4y ¢epmep 3000B’s3aHUN 3HATH
1HO3eMHY MOBY, 100 JIETKO CIIUIKYBAaTHCh Ta CIIBIIPAIIOBATH 3 1HO3EMHUMHU NAPTHEPaMH Ta iHBECTOPAMHU.
3acTtocyBaHHS HOBUX TEXHOJOTiH y HaBUaHHI aHTJIHACHKOI MOBH CIpHS€E Kpalliil 3amiKaBJICHOCTI HEIO
CTYACHTIB OYIb-SIKOI CTIeiaIbHOCTI Yu Kypcy. CydacHa MOJIOIb IIparHe Mi3HATH CBIT ITO-HOBOMY 1 3aBIaHHS
BUKJIaJladya — JIOIIOMOTTH PO3BHUHYTH IIiKaBICTh WIOJNO BHBYEHHS MOBU Ta PO3BHTKY IHTEIEKTyaJIbHUX
3mi0HOCTEN cTymeHTiB. CBOTOAHI CTYNEHT arpoOiOJIOTIYHMX CHEIlallbHOCTeH YacTo CIpUiMae MpoIiec
BHBUCHHS AHTTIMCHKOI MOBHM SK HEOOOB’S3KOBHM Ta HEHOTpiOHWH. ToMy BHUKOPHCTAaHHS iHTEPAKTHBHHX
METOJIMK HaBYaHHs HaOyBa€ MOMYJIAPHOCT] y BUKJIANAIbKIHM MPaKTHII.

AHaliz HayKoBOI JIiTepaTypH 3acBiuye, IO OCHOBHA META, SIKY JOCIiAHUKH BHCYBAIOTh Yy MpoLeci
3aCTOCYBaHHS 1HTEPAaKTHBHAX METOMIB, IMOJsrac B TOMY, 00 cdopMyBaTH B CTYACHTIB YMIiHHS
CaMOBH3HAYaTHCs, KOHTPOJIOBATH CBOIO HAaBYAJbHY MAiSUIBHICTH MIOAO TOCTABICHUX 3aBlaHb, JAOMaraTHcs
MIEBHOTO PE3yJIbTaTy W BUOMpPATH HAWOLIBII PaIliOHATBFHUN NMIISX MOIMTYKY HEOOXITHHMX IS IMBOTO 3aco0iB
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po3yMOBOi ab0 oprasizariifHoi poOOTH, MO0 CTaTH CaMOCTIHMM Ccy0’€KTOM HaBUYAIBHOI AisTBHOCTI [4, C.
109].

HeoOxinHicTs 3a0e3meueHHs] KOMYHIKaTHBHOI CHPSIMOBAHOCTI HABYaHHS CTYACHTIB TEXHIYHHUX
CIeHiaIbHOCTEH BUMarae po3BUTKY Ta YIOCKOHAJICHHS BCIX BHJIIB MOBJICHHEBOI 1HIIIOMOBHOI JisTbHOCTI
1 Oyna 3aTBep/DKEHa y BiAMOBITHUX HOPMATHBHUX NOoKyMmeHTax. OCHOBHa yBara IpH LbOMY Ma€ HaJaaBaTHCS
PO3BUTKY BMiHb 3/IHCHIOBaTH BCi BHAM MOBJICHHEBOI MisJIBHOCTI: CIyXaHHA — PO3YMIHHSA (aymilfOBaHHS),
TOBOPIHHS, YATAHHS, THUCHMO. 3 II€I0 METOI0 PEKOMEHAYEThCS BHKOPHCTOBYBATH CHEIliasbHI IHTEPAaKTHUBHI
METOIMKH, HacaMmIlepes CIKETHO-PONBOBI irpH, poOOTy B mapax i HEBEIMKHMX TIpymax. TakuM YHHOM,
OCHOBHA M€Ta HaBYaHHS 1HO3eMHOI (aHTJIIHCHKOT) MOBH 3a ()aXOBHM CIIPSIMYBAaHHSIM BOAYa€ThCA B PO3BUTKY
y CTyAEHTIB 34i0HOCTEll BUKOPHCTOBYBAaTH iHO3EMHY MOBY SIK IHCTPYMEHT Y Jiajio3l KyJAbTYyp 1 HUBLII3AIii
Cy4acHOTrO CBiTY, ()OpMyBaHHiI B HUX YMiHb 1 HABUUOK 1HIIOMOBHOT'O CITIIKYBaHHS AJIS1 TOCSTHEHHS! BUCOKOTO
piBHSI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIIi y CBOiH ramysi [2].

InTepakTiBHI MeToauM mMOOYIOBaHI Ha Jiano3i  (MOJijI03i), MiXKOCOOUCTICHIM B3a€EMOJIi, M0
TIEPETBOPIOIOTH CTY/IEHTIB HA aKTUBHUX Cy0’€KTiB HABYAILHOTO TIPOIIECY, CIIPOMOYKHHIX aKTHBHO BKITFOYATHCS
IO TI3HABAJIBHOI MISTTFHOCTI Ha 3acajax CaMOIIpParHeHHsS, CAMOBHSBY, EMOIIIITHO-TTO3UTUBHOTO CTaBJICHHS 1
CaMOCTIHOTO J[OCSTHEHHS HaBYajdbHUX IIed. 3aBOaHHS BHKIaJada IIOJSITA€ HE B  IPOCTOMY
pEeNpoMyKyBaHHI 1HIIOMOBHOTO MaTepialy, a B CTHMYIIOBaHHI aKTHBHOCTI CTYAEHTIB, 3aly4eHHI iX 0
PO3B’s13aHHS KOMYHIKaTHBHUX 3aBAaHb, 3aCTOCYBAaHHI MPUHOMIB HaBYaHHSI, 110 TAIOTh 3MOTY KO)KHOMY OpaTu
y4acTb y MOBJICHHEBIH JisTBHOCTI, @ TAKOXK PO3BUBAIOTH Y HUX IPaMOTHY MOBJICHHEBY iHILiaTHBY.

3 METOr MiABUIIEHHS e(EKTUBHOCTI HABYAIbHOI JISUTBHOCTI CTYJICHTIB 3 CAMOT0 MOYAaTKy 3aHSTTS
MU MPONOHYEMO BHKOPHCTOBYBATH METO] «MO3KOBHH IITYpM», LIO BKIIOYAE €IEMEHTH MpoOiaeMHOCTi. B
JIaHOMY BHUTIAJKY, 1€ 3auTaHHs BUKIanada: « What type of problems can affect motorcycles?, What type of
wear affects how a motorcycle reacts with the ground?» [1]. Taki BUAM 3aBAaHb CTUMYJIIOIOTH CTYJCHTIB JI0
AKTHBHOTO MMCJICHHS, CaMOCTIMHOIO MOIIYKY TEOPETUYHUX 3HAHb Ta AKTHMBHOTO BHUCJIOBIIOBAHHS 3
BHKOPHCTAHHIM (aXOBUX TEPMIHOJOTIYHUX OJAUHUIID..

HaitepexkTuBHIIMMH [UIi BUBYEHHS iHO3EMHOI MOBHM BBaKAIOTHCS iTPH-BIPABH, OCKIJIBKH BOHH
Opi€HTOBaHI Ha 3aKPIIICHHS BUBYCHUX IPOTATOM 3aHATTA JIEKCHUYHHUX OJMHHUIb, TPAMAaTUYHUX KOHCTPYKLIN
Ta CTAlMX BHpPAa3iB, a TaKOXK 3aKIaJaf0Th OCHOBY JUIs IMOJANBIIOTO PO3BUTKY KOMYHIKATHBHUX HaBUYOK
cTyneHTiB. [Ipukiagom rpu-BnpasH, SIKy JOCUTh YaCTO BUKOPHCTOBYIOTH B TIPAKTHLII MEIArOrd BUIIOT KON
i1 yac BUBYEHHS (DaxOBOi aHTIIHCHKOI MOBH € :

With the partner, act out the roles below. Then switch roles.

Use language such as:

How about the....?

So do you think it ...?

We’ll also need to....

Student A: You are a mechanic. Talk to student B Student B: You are a mechanic. Talk to student A
about: about the damage to a motorcycle

e The damage to a motorcycle

e What needs to be repaired

e [f'the motorcycle can be ridden [1].

JouinsHrM Takok Oyae BUKOPHCTaHHS Ti€l K caMoi CXeMU TpH, aje yxKe CTylAeHTaM MoTpiOHo Oyre
miadupaTd CHHOHIMH, OMOHIMH, TapoHIMH Tomio. lle MO3BOJHMTH CTyOeHTaM aKTHBi3yBaTH I1HIIIOMOBHY
(axoBy TEepMIHOCHCTEMY UIJISIXOM MOTr0 MPaKTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS Ta CHOPATUME e(EKTUBHOMY

3amaM’SITOBYBaHHIO CIIeUM(pIYHUX JIGKCHYHUX OfUHMLE. [IpukinanoM Takoi BIpaBu MOXxe OyTH:
Match synonyms:

1. circular a) to move round

2. to make b) round-and-round
3. tube ¢) gasoline

4. to come up d) to cause
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5. to fire e) to rise

6. to go round 1) pipe

7. petrol g) to ignite

8. power h) to draw in

9. to shut i) to start

10. to let out J) to operate

11. to work k) energy

12. to suck in l) to put off

13. to begin m) to close

31meOUThIIOr0 TAKOTO BHJY BIPAaBH MOTPIOHI i TOTIMOJICHHS, OCMHCICHHS W 3aKpiruieHHS
HaBuasipHOro Marepiany. [linxig A0 HaBYAJILHOTO MPOLECY, KUK IPYHTYETbCA Ha B3a€MOJii CyO’€KTiB
HABUYaHHS, B HAIIOMY BHIAJKy — IHTEPAKTHBHHX 3acajlaX HaBYaHHS CTYJACHTIB TEXHIYHHX CIEIiaTbHOCTEH,
IPYHTYEThCS HAa BHUKOPHCTAHHI iX BJIACHOTO JIOCBiNY, B3aeMojii 3 Oe3mocepenHbolo cheporo MaiOyTHbOT
npodeciiinoi misutbHOCTI. [lpy TakoMy HaBYaHHI POJIb CTYJICHTa 3POCTAE, OCKIIBKHU BiH yXe Oepe ydacTh He
JUIIEe B OTPUMaHHI mpodeciiHNX 3HaHb B Tay3i, ajle ¥ y TOIIyKY, PO3BUTKY 1 MEpeTBOpeHHI HaOyTHhx
TEOPETUYHHUX 3HAHb B MPAaKTHYHI HABUYKU 1 yMiHHS. SIK MOKa3ye MpakTHKa, HABYaHHS B Mapax 4YM rpymnax €
3HauHO eekTuBHIIMUM. Lle cTocyeTbcsl He JInIIe akaJeMidYHUX YCIiXiB CTYICHTIB, aje i 1HTENEKTYaabHOTo
PO3BUTKY CTYJICHTIB, aj/PK€ TaKi SIKOCTI KOMaHJHOIO Tpal[iBHUKA SIK BMIHHS JOMOMAaraTtd OJMH OJHOMY,
3HAUTH ICTHHY pa30M, BHUPIIIMTH NEBHY MpOOJeMy, paliTH ycIixaM i BU3HAaBaTH CBOi HEBAAdl 3aBXKIH €
HEOOXITHIMH TIepeayMOBaMH JUIsSl YCIINTHOI IPpodeciitHOl AIsITFHOCTI Y MaiflOyTHROMY. A U BUKJIa/ava I1e
YHIKaJIbHa Harojia OpraHizyBaTy HaBYAJIbHUH MPOIEC BUKOPHUCTOBYIOUM TBOPYHMH MiXi K IO CTYAEHTIB, TaK
1 1o HaB4YaIbHOrO Matepiany. [IpuknanomM BrpasH, siKa 1O3BOJISE OpraHizyBaTH KOMaHAHY POOOTY CTyIEHTIB
13 BUPIIIEHHSM MPAKTUYHUX 3aBIaHb I0/I0 BUBYEHHS ()ax0BOi TEXHIYHOI TepMiHOIIOTIT Oyae HacTymHa [1]:

Place the words and phrases from the word bank under the correct heading.
Word bank: clutch lever, swingarm, fork tube, shift lever, throttle, triple tree, shock absorber.

Front suspension Rear suspension Controls

[pukiazoM BIpaBH, [0 AKTHUBI3ye KPUTHYHE MUCICHHS CTYICHTIB Ta CIYI'Ye JDKEPENIOM I
po3LIMpeHHs PaxoBOr0 TEPMiHOIOTIYHOTO CIIOBHHKA 32 YMOB YUTAHHS, IIEpeKiIagy Ta iX 0OroBopeHHs, €:
Match the words (1-7) with the definitions (4-G):

1 deposit 5 excessive

2 varnish 6 chain tension
3 inflate 7 battery tender
4 give out

A more than usual

B a device that maintains an electrical charge

C a solid substance that forms in a liquid

D to break or become unusable

E how tight or loose a chain is

F to force air into a tire

G a substance created when gasoline evaporates [1].

VYci HaBeneHi HaMHM IHTEpAaKTHBHI METOAW Ta TPHUKIAAM IX peamizailii Ha MPakTUIlI 3 METOI0

aKTUBI3allii 1HIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI AiSUTBHOCTI Ta 3aKpiIuIeHHS (axOBHUX IHIIOMOBHHX TEPMiIHOJOTIYHHX
OOWHUIb, IPaBWI 1 SBUII HE € BUYEPIIHUMH Ta HE MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCS BiZOKPEMIIEHO, — MOTPiOHO
PO3pOOISTH METOIUKY KOMILIEKCHOTO TO€IHAHHS IHTEPAKTHBHUX METOMIB ISl OUThII €QEeKTHBHOTO Ta
AKICHOTO ()OpPMYBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI B CTYACHTIB TEXHIYHUX CIELiaIbHOCTEH.
BucnoBku. TenneHuii po3mupeHHs Mi>KHAPOIHOTO CIiBPOOITHUIITBA, a BIIMOBITHO, MIXKKYIBTYPHOT
KOMYHIKaIlii, 3yMOBIJIN TOSBY HOBUX BUMOT 110 (paxiBIiB TEXHIYHOI rayrysi: OyTH aKTUBHUMH yYaCHUKaMH
IHIIOMOBHOTO TIPOdeciHHOTO CHINIKYBaHHS, JOCKOHAJIO BOJIOAITH INPAaBUIAMH MOBIICHHEBOI TOBEAIHKHM IIiJ|
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9ac KOMYHIKaTMBHOTO mponecy. Takum 4MHOM, Iepel HAyKOBISIMM 1 IeJaroraMd BHINOI IIKOJIM IIOCTa€e
npobnema 3a0e3medeHHs] MaKCHMaJbHO BHCOKOTO PIBHS C(OPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETECHLIl Y
CTYICHTiB-(1JI0JI0TiB 30KpeMa.

MeTo10 3aCBOEHHSI MOB € OBOJIOAIHHS MOBHUMH Ta MOBJICHHEBUMHU 3ac00aMy CIIKYBaHHSI, y4acThb y
MDKKYJIBTYpPHIH KOMYHiKamii, a TakoX TBOPYMH PO3BHUTOK OCOOHMCTOCTI ¥ HE3aNEXKHOCTI JIOJWHU B
CYCIIUIBCTBI. 3aBIaHHs BUKJIada4a Y I-OMY IIPOIIECi MOIsirae B BUKOPUCTAHHI B CBOIM ITEarorivyHiil MpaKTHIIi
SIKOMOTa IIMPIIOTO BUKOPUCTAHHS DI3HUX METOMIB i 3ac00iB HaBYaHHS, AKI aKTHUBI3YIOTh HaBYAJIbHY Ta
Mi3HaBaJbHY MISIIBHICTh CTYACHTIB B MpOIeci BUBYEHHS (PaxoBoi aHTIIICEKOI MOBH MOBH; B CTUMYITIOBAaHHI
3aIiKaBICHOCTI TPEIMETOM Ta MaTepiajloM, SKWUH BHKIANA€ThCA. BHUKOpHUCTaHHS MeETOHmIiB 1 3aco0iB
3ajexaTtume Big OaraTbox (akTopiB. He edexkTHBHO MOCTIIHO KOpPHUCTYBATUCS TPaAMLiHHUMHU METONAMH i
cHUCTeMaMy HaBYaHH:, O0aKaHO eKCIIEPUMEHTYBATH, BUIIPOOOBYBATH HOBI IPUHOMH Ta 3aCO0H 3 ypaxyBaHHSIM
BUMOT CHOTOJICHHS, 1100 TOCATTH ONTHMAaIbHUX PE3YbTaTiB.

HaBenmeni mpukiagd MOKa3ylOTh, IO I1HTEPaKTUBHI METOOM JOLUIBHO 1  BHIIPAaBIaHO
BUKOPUCTOBYBAaTH B TMPOIECI MiArOTOBKM (DaxiBI[IB TEXHIYHUX CHEIialIbHOCTEH, OCKIJIBKH IHTEPaKTHUBHI
METOAX € TEPCIIEKTUBHUMH TEXHOJIOTISIMA Y HaBYaHHI ()axOBOi 1HO3€MHOI MOBH Ta BH3HAYAIOTh AI1aJIOT SIK
MpoBigHY (OpMy HaBYANBHO-III3HABAIBHOI I1HTEpakTHUBHOI B3aemomii. lle mepembadae KoOMITIIEKCHE
3aCTOCYBaHHSI BiliOpaHUX 3a MPUHIIUIIAMHA KOMYHIKATUBHOCTI Ta CIiBPOOITHUIITBA IHTEPAKTUBHUX METO/IB,
3aco0iB Ta (OpM HaBYAHHS IHO3EMHUX MOB 3 METOIO JOCATHEHHS ONITUMAJILHOTO PE3yJbTaTy.

Ilepm, Hik oOMpaTH METOAW HaBUaHHS BUKJIAagad iHO3€MHOI MOBM IIOBUHEH KEpyBAaTHCS THUMH
NMEBHUMH 3aBAAHHSAMU OCBITHBOTO TIPOLIECY, PE3YJAbTAaTH BUPILICHHS SKUX BIiNOBIAalOTH BHUMOTaM
(opMyBaHHSI KOHKPETHHX NPAKTHYHUX HABUYOK CTyNeHTIiB. [IpakTHuHi 3aBAaHHS, sIKi MOOyIOBaHI Ha OCHOBI
IHTepaKTUBHUX TEXHOJIOTIH B OCBITI JafOTh MOXKJIMBICTh €(peKTUBHO BUBYATH HaBYAJIHHHUNA Marepian. Takum
YHHOM, CTBOPIOIOTBCSI YMOBH JIJIsl BUBYECHHS (Pax0OBOi 1HO3EMHOT MOBH Ha SIKICHO HOBOMY Ta BHCOKOMY DiBHI i
CTBOPIOIOTHCSI HEOOXiZHI YMOBM Il BUKOPUCTAHHS LUX C(HOPMOBAaHMX HABHYOK Ha HpakTHui. CTyIeHTH
BYATHCS CIIIJIKYBATUCS,, BHUKOPHUCTOBYIOUM IHO3€MHY MOBY JIEKCHKY, OepyThb y4YacTh Y MAHCKYCisiX,
BUKOPHUCTOBYIOTh IPaMaTH4Hi KOHCTPYKLii, aKTUBI3yIOTh CBiil aKTUBHUH (ITaCUBHHI) CIIOBHUKOBHH 3amac B
MPOIECi KOMYHIKaTHBHOI JisTEHOCTI.
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